nNNoN: The Hand in the Hiddenness
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1. Talmud Bavli Hullin 139b

The residents of Pappunya said to Rav Mattana: From where in the
Torah is the existence of Moses [Moshe] alluded to before his
birth? He replied that the verse states: “For that he also
[beshaggam] is flesh; therefore shall his days be one hundred and
twenty years” (Genesis 6:3). They also asked Rav Mattana: From
where in the Torah can one find an allusion to Haman? He replied:
“Have you eaten of [hamin] the tree” (Genesis 3:11). They also asked
Rav Mattana: From where in the Torah can one find an allusion to
Esther? He replied to them that the verse states: “And I will hide
[haster astir]” (Deuteronomy 31:17—18). They also asked him: From
where in the Torah can one find an allusion to Mordecai? He
replied: As it is written: “flowing myrrh [mor deror]” (Exodus
30:23); and we translate mor deror into Aramaic as: Mira dakhya.

2. Devarim 31:16-18

The LORD said to Moses: You are soon to lie with your fathers.
This people will thereupon go astray after the alien gods in their
midst, in the land that they are about to enter; they will forsake Me
and break My covenant that I made with them. Then My anger will
flare up against them, and I will abandon them and hide My
countenance from them. They shall be ready prey; and many evils
and troubles shall befall them. And they shall say on that day,
“Surely it is because our God is not in our midst that these evils
have befallen us.” Yet I will keep My countenance hidden on that
day, because of all the evil they have done in turning to other gods.

3.0r HaChaim on Devarim 31:18

Remember that just as the blessings and rewards God has
promised are meant for the performance of a string of
commandments, etc., so curses and punishments are
administered in respect of a string of violations of God's
commandments. As a result, if someone either transgressed all the
commandments bar idolatry, or only committed idolatry, he is
deserving of all the punishments as commission of idolatry is
considered as equal to committing all other violations. No wonder
then that God hid His face from His people.
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4.Isaiah 45

Thus said the LORD to Cyrus, His anointed one— Whose right
hand He has grasped, Treading down nations before him,
Ungirding the loins of kings, Opening doors before him And
letting no gate stay shut: I will march before you And level the hills
that loom up; I will shatter doors of bronze And cut down iron
bars. I will give you treasures concealed in the dark And secret
hoards— So that you may know that it is I the LORD, The God of
Israel, who call you by name. For the sake of My servant Jacob,
Israel My chosen one, I call you by name, I hail you by title, though
you have not known Me. I am the LORD and there is none else;
Beside Me, there is no god. I engird you, though you have not
known Me, So that they may know, from east to west, That there is
none but Me. I am the LORD and there is none else, I form light
and create darkness, I make weal and create woe— I the LORD do
all these things. Pour down, O skies, from above! Let the heavens
rain down victory! Let the earth open up and triumph sprout, Yes,
let vindication spring up: I the LORD have created it.

Shame on him who argues with his Maker, Though naught but a
potsherd of earth! Shall the clay say to the potter, “What are you
doing? Your work has no handles”? Shame on him who asks his
father, “What are you begetting?” Or a woman, “What are you
bearing?” Thus said the LORD, Israel’s Holy One and Maker: Will
you question Me on the destiny of My children, Will you instruct
Me about the work of My hands? It was I who made the earth And
created man upon it; My own hands stretched out the heavens,
And I marshaled all their host. It was I who roused him for victory
And who level all roads for him. He shall rebuild My city And let
My exiled people go Without price and without payment —said
the LORD of Hosts. Thus said the LORD: Egypt's wealth and
Nubia’s gains And Sabaites, long of limb, Shall pass over to you
and be yours, Pass over and follow you in fetters, Bow low to you
And reverently address you: “Only among you is God, There is no
other god at all! You are indeed a God who concealed Himself, O
God of Israel, who bring victory! Those who fabricate idols, All are
shamed and disgraced; To a man, they slink away in disgrace. But
Israel has won through the LORD Triumph everlasting. You shall

’”

not be shamed or disgraced In all the ages to come!
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5. Ibn Ezra on Isaiah 45:15

Verily thou art a God, etc. Then they will confess to God and say, It is
true that thou art God who hid himself from the people in which
He delighted, and now thou art the God of the Israelites, who
helps them. Some say that "nnon 78 —no01 7x invisible God, and
explain the verse thus: God, though invisible, revealed himself for
the sake of Israel. This explanation, however, is not supported by
the rules of Hebrew grammar, "nnon being Hithpael, and
signifying who hid himself.

6. Malbim on Isaiah 45:15

Verily we now see that You are a God who concealed Himself like a
person who hides himself from his friend so that his friend cannot
see him but nevertheless he sees the friend. Like this God conceals
Himself by the sins of Israel for a time so that they cannot see His
oversight but in truth God sees them and looks upon them
between the crevices for God is the God of Israel and their savior
also at this time.

7. Chagiga sa-5b

“Then My anger shall be kindled against them in that day, and I
will forsake them, and I will hide My face from them, and they
shall be devoured” (Deuteronomy 31:17). Rav Bardela bar Tavyumei
said that Rav said: Anyone who is not subject to His hiding of the
face, i.e., whose prayers are invariably answered, is not from the
Jewish people, as the verse states about the Jewish people that God
will hide His face from them as a result of their sins. Similarly,
anyone who is not subject to: “And they shall be devoured,” i.e.,
gentiles do not steal his money, is not from among them.

The Sages said to Rava: Master, you are not subject to His hiding
of the face, as your prayers are heard, and you are not subject to:
“And they shall be devoured,” as the authorities take nothing from
you. He said to them: Do you know how many gifts I send in
private to the house of King Shapur? Although it might seem that
the monarchy does not take anything from me, in actuality I am
forced to give many bribes. Even so, the Sages looked upon Rava
with suspicion. In the meantime, messengers from the house of
King Shapur sent for him and imprisoned him to extort more
money from him. Rava said: This is as it is taught in a baraita that

10:NN IN'WY!' ROTY AR

NNX D NNAX ,NNKR'E OY? 17N TR .JAN
1A YON 17 I'RY ann Onnon X
D'YI9NI ,0Y'YUIN XY IR DN
N'XI1 ,ON0Y D YNNoNn D NN
[121 M2'X D71 ,DNYYINY 78! 11QY2
{2V9NN 1an nnon DL pITpT

10:0N IN'YY' D'

N 0 ARN D ANy R O'RN PN
V'N I'NoONY Md nniT NNX YNNon
NX XN XD Nl XY 72 Nann
97 7XW' nnya ANnon P ,Nan
DN'7Y JNNAYN O'RN |'RY TV YW
NAwNl DNIX XN DNX NNX2 7aX
M7N ANX D DDINN an D'y
:X'NN N2 D2 DNY7 Y'Yinn ey

:N-.N 9T NAAN "722 TM'7N

NXINN DI 1 'OX NNE(T X7 0NAT)
21 WNX DN 19 'MINOoNI D'MATYI
N'NY 7D 21 X MIav 1 X1
DN'NIA 11'RY 75 DN 1'X D19 YNoNA
DNN 'R 2D0K7

INOoN2 X7 1 X117 120 Y7 NN
INX NN 7DK7 NI R7INTMIR DD
1 NYI¥D KITYUN NND INWT ' InY
[27 NNt DN "OX RO'M Y
NO7N MY T MY DATR INMY
A7 MR XINT DD MR IRl
D'MON DMWY DI 72 78702 2 lvny

1Y IN DN IR DNY



Rabban Shimon ben Gamliel said: Wherever the Sages looked
upon someone, it resulted in either death or poverty.

With regard to the verse: “And I will hide my face in that day”
(Deuteronomy 31:18), Rava said that the Holy One, Blessed be He,
said: Even though I hid my face from them and My Divine
Presence is not revealed, nevertheless: “I speak with him in a
dream” (Numbers 12:6). Rav Yosef said: His hand is outstretched,
guarding over us, as it is stated: “And I have covered you in the
shadow of my hand” (Isaiah 51:16).

8. Seforno on Devarim 31:18

DN 19 I'NOX MNON NI, not as they thought that I was no longer
in their midst; wherever they are My presence is with them, as our
sages said in Megillah 29 “wherever the Jewish people have been
exiled G-d’s presence accompanies them.” However, it does not
manifest itself by saving them from their oppressor.

9. Talmud Bavli Megillah 29a

It is taught in a baraita: Rabbi Shimon ben Yohai says: Come and
see how beloved the Jewish people are before the Holy One,
Blessed be He. As every place they were exiled, the Divine
Presence went with them. They were exiled to Egypt, and the
Divine Presence went with them, as it is stated: “Did I reveal
myself to the house of your father when they were in Egypt?” (I
Samuel 2:27). They were exiled to Babylonia, and the Divine
Presence went with them, as it is stated: “For your sake I have sent
to Babylonia” (Isaiah 43:14). So too, when, in the future, they will
be redeemed, the Divine Presence will be with them, as it is stated:
“Then the Lord your God will return with your captivity”
(Deuteronomy 30:3). It does not state: He will bring back, i.e., He
will cause the Jewish people to return, but rather it says: “He will
return,” which teaches that the Holy One, Blessed be He, will
return together with them from among the various exiles.

10. Likkutei Moharan 56

There are two [levels of] concealment. When God is hidden in a
single concealment, then as well it is very difficult to find Him. Yet
when He is hidden in a single concealment it is still possible for an
individual to toil and strive until he finds Him, since he is aware
that God is hidden from him. But when God is concealed in a
concealment within a concealment, in other words the
concealment itself is concealed from him so that he is completely
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oblivious to the fact that God is hidden from him—then it is
entirely impossible to find Him, since he is not at all aware <that
God is hidden there>.

This is analogous to “I will haster astir (thoroughly hide)”
(Deuteronomy 31:18)—that is, “I will conceal the concealment,” so
that they will be completely oblivious to the fact that God is
hidden. As a result, he will certainly not be able to find Him, since
he is completely unaware of the need to look for Him; he is
completely oblivious to the fact that God is hidden from him,
because the concealment itself is concealed from him, as
explained above.

Yet, in truth, even in all the concealments—even in a concealment
within a concealment—God is certainly enclothed there as well.
Indeed, there is nothing that is without the life force of God, since
without His life force it could not exist. Therefore, God is certainly
enclothed in all <words> and all deeds and all thoughts, as it were.
And even if, Heaven forbid, a person is guilty of sin, which is a
transgression of God’s will, God’s life force is certainly still there,
albeit in a most hidden and contracted manner.

The Torah is the life force in all things. Thus it is that in all things
and in all thoughts—even a sinful thought, word or deed, Heaven
forbid—the Torah is enclothed there as well, albeit in a most
hidden and concealed manner, in the aspect of concealments.

11. Kedushat Levi on Parashat Shemot

Now the Baal Shem Tov explained the verse “He leads us onward
eternally” (Psalms 48:15) with a parable of a parent who is teaching
his small child to walk. Sometimes the child walks ahead two or
three paces towards his father, but his father steps back in order to
make the child walk farther. After the child moves closer, the
father moves a bit more. This is why we call the Blessed One “the
hidden God” (Isaiah 45:15). When the Tzaddik serves Him, it will
seem as if he has not achieved completeness and he is distant from
God. But this is in order for him to come even closer. This is the
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“He leads us onward eternally” so that He will lead us onward Xinwi ,nim'wa "1y 1'kw 17 NN
eternally. “Onward eternally” (alamot) can also be read “as a child” p*7¥n 2pPN'w 15 ,1an' owinn pINN
(alumaya) in order that we should draw nearer every time. D LLUNmb mant Kineo it ne
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12. Psalm 91 NNV YIS Ninv '1? nury
O you who dwell in the shelter/Seter of the Most High and abidein mx :pin' 1¢ 7¥a |i'%w Wnoa ayt
the protection of Shaddai—I say of the LORD, my refuge and '3 :ia"nuax '07X 'mT¥Ni 'onn nin'?
stronghold, my God in whom I trust, that He will save you from ‘NN N2TN Ui N9N 1'7'¥! KN
the fowler’s trap, from the destructive plague. ’



